HABAL LIS WK THA

FAb £ A19825F B &~ P B R IT A 3F
Instructional Talk by Ven. Master Hua in 1982 English Translation by Bhikshuni Jin Jing

GRS PPN
LA G TR
gTECEAETUR

. Starting this year, everyone should sincerely
o BH AZ o U 4
P - HZ & - 2% recite the Auspicious Mantra for Quells

R o [HEEAM - B - % Disasters: “Nang m6 san min dud. Mu tud
fE o FEPY o HEPY o MEME o DAN A bd 1ud di. Hé dud shé. Sud ning nan.
\ D4 zhi ta. An. Qi qii. Qu xi. Qi xi. Hong hong.
AW - \VHIE - BBEA Ry mé Ius. Rit mb 1ud. B 1ud rit mé 1ud, Bo
WEIE - BRGE AMEIE - 'K [ud ra mo6 lud. Di sé cha. DI sé cha. S¢ zhi li.
EENE o EEENE o BERQIE o g}él‘zll.li 11 Su(:) bél’ Z}?E; Sub ba zha. Shan di jia.
s N 111 yE€. SUO0 MmO ne
BRI o RHI o B 4
G oo R - I E o
MG o

SRBE > KPEEBRER  F—EATHEShEHER - =
ANERE CHEER)  HEERERMEEEFRTEL
AL > BRRERFIR AL - S SCEREE T KA SEEEL
RN o NETSEEERUEROZE T o B AR —E AH =
HE RIS - FEEEE S RIHTT - F ERFIEE
(E R — I E > Rt RAMOEE - R NS

For this Chinese New Year, everyone here in the City of Ten Thousand Buddhas (CTTB)
should recite the Auspicious Mantra for the whole world and the entire human race. I hope
that with our sincerity, Buddhas and Bodhisattvas will take pity on living beings to lessen
disasters so that huge ones become small and small ones becomes nothing. Therefore,
everyone, in such a wonderful place like CTTB, should be one ten thousand percent sincere
in contributing your strength and efforts for this world — pray for the entire world and
participate in this Dharma Assembly.



